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DĖL ATSAKYMŲ Į KLAUSIMUS 

 
Lietuvos banko Viešojo pirkimo komisija (toliau – Komisija) išnagrinėjusi CVP IS 

susirašinėjimo priemonėmis gautus tiekėjo klausimus dėl Renginių video transliacijų paslaugų 

(pirkimo numeris 1574546) pirkimo (toliau – pirkimas) sąlygų, vadovaudamasi bendrųjų pirkimo 

sąlygų 5 skyriaus ir 1 priedo nuostatomis, informuoja pirkimo dalyvius apie gautus klausimus bei 

pateikia atsakymus į juos: 

 

1. Klausimas. Prašome paaiškinti ir patikslinti pirkimo sąlygų techninės specifikacijos 

reikalavimą "Jeigu renginys Užsakovo pageidavimu būtų filmuojamas su gestų kalbos vertėju, 

taikomas montažas: gestų kalbos vertėjas tiesioginės transliacijos metu filmuojamas atskirame 

kadre (ant green screen) ir montaže sumontavus sumažinamas iki 2/5 dydžio ir vaizdas 

talpinamas transliacijos lango apatiniame dešiniajame kadro krašte." Prašome patikslinti koks 

apytikslis kiekis renginių planuojamas su gestų kalbos vertėju, nes šios paslaugos tiekimui 

reikalingi papildomi resursai (atskira vaizdo kamera ir kita įranga). Ar gestų vertėjai bus toje 

pačioje vietoje kur vyksta renginys, ar nutolusioje vietoje? 

Atsakymas. Preliminariai – ne daugiau 5 renginių per visą sutarties laikotarpį. 

Numatoma, kad gestų vertėjas būtų toje pačioje vietoje, kur vyksta renginys. 

 

Papildomai informuojame, kad: 

1. patikslinama pirkimo sąlygų 6 priedo „Pasiūlymo forma“ įkainių lentelę pakeičiant 1 

(vienos) valandos tiesioginių transliacijų kiekį iš 30 į 15 vnt. bei 2 (dviejų) valandų tiesioginių 

transliacijų iš 15 į 30 vnt. 

2. pasiūlymų pateikimo terminas pratęsiamas iki 2025 m. kovo 21 d. 8:00 val. 
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